VISA CHECKLIST - STUDY
FLREXHEE - B2

Consulate General of Italy Name of Applicant
Hong Kong BB Al

Any minor under 18 years of age is required to be accompanied at the counter by both parents.

R 18 BREY FAEEA IR R T FE FI BT R

PLEASE NOTE:

- ITIS NOT POSSIBLE TO MAKE PHOTOCOPIES IN THE CONSULATE
BREEIRECHF RS

- AT THE COUNTER, ALL DOCUMENTS MUST BE SUBMITTED ACCORDING THE LIST ORDER.
P 3t b 7R3 IR B BB PP IR IR X

Schengen visa application form (stays of up to 90 days): a duly completed, dated and signed application form,
printed with the barcode generated by the online application system: http://e-
applicationvisa.esteri.it/index.html.

IMPORTANT: THE BARCODE MUST BE CLEARLY LEGIBLE!

National visa application form (stays exceeding 90 days): A duly completed application form in English, signed
by the applicant: https://conshongkong.esteri.it/en/servizi-consolari-e-visti/servizi-per-il-cittadino-
straniero/visti/modelli-e-modulistica/

BREBEPE (EBAEE 90 X) : ARREEZ - iIfRITHBFEAZENRFER - TIHNHHFKRE
( Barcode ) BYRRZ : http://e-applicationvisa.esteri.it/index.html

(FFEE  IRBUABMTI )

B XHEEHE (EZEB 90 X ) : B BALULEBEESEREEBEXRESE I
https://conshongkong.esteri.it/en/servizi-consolari-e-visti/servizi-per-il-cittadino-straniero/visti/modelli-e-

modulistica/

One recent (not older than six months) passport ICAO standard photographs (35 x 45 mm)
6 EEAREBNASEIREEMABSE (ICAO) IRERERER (35 x452K)

Current passport or travel document (original + copy) issued within the past 10 years and valid at least 90 days
beyond the return to HK/Macao. Photocopies of previous Schengen visas must also be provided.

ERAMRITEN (EXREEY ) AR TEARR  HARYPATEEREERE / BMEEDEE 90 KELE - 165 -
ARMBEFMBRRERERE (M7 ) NEIAE

Proof of residence in Hong Kong or Macao:

e Hong Kong or Macao ldentity Card (original and copy);

e Proof of accommodation in Hong Kong or Macao (e.g. tenancy agreement or utility bill).
For temporary residents, the residence permit must remain valid beyond the applicant's intended return date
to Hong Kong or Macao.

&HE /BEMEES RN



http://e-applicationvisa.esteri.it/index.html
http://e-applicationvisa.esteri.it/index.html
https://conshongkong.esteri.it/en/servizi-consolari-e-visti/servizi-per-il-cittadino-straniero/visti/modelli-e-modulistica/
https://conshongkong.esteri.it/en/servizi-consolari-e-visti/servizi-per-il-cittadino-straniero/visti/modelli-e-modulistica/
http://e-applicationvisa.esteri.it/index.html
https://conshongkong.esteri.it/en/servizi-consolari-e-visti/servizi-per-il-cittadino-straniero/visti/modelli-e-modulistica/
https://conshongkong.esteri.it/en/servizi-consolari-e-visti/servizi-per-il-cittadino-straniero/visti/modelli-e-modulistica/
https://www.icao.int/sites/default/files/FAL/Annex_A-Photograph_Guidelines.pdf
https://www.icao.int/sites/default/files/FAL/Annex_A-Photograph_Guidelines.pdf

o FHE/AMBMNE (EXKEIX);
o EEE /RPINEUER (MEAFKEHEEES )
UEERREEEAL  EEBMFUARFFSAREREEE / BFEHRIDAEN -

Acceptance letter from the Institute/University in Italy, on official letterhead and bearing the institution's
official stamp, containing the following information:

e the applicant’s details;

o The duration of the study programme;

e The name and position of the signatory;

e The signature of the authorised signatory.

Please note that for ALL UNIVERSITY COURSES (i.e.: Bachelor Degrees, Master Degrees, Foundation courses,
PhDs, Italian Language and Cultural Courses, Single Courses and internships, Exchange Programs) students
MUST first pre-enroll through the Universitaly website https://www.universitaly.it/ and, only after receiving
the online approval by the University, they can apply for visa at the Consulate.

HEANRR / KBEHEMNFIBEANE - FAURREXNGEERE  TEARKERNE - BESHAMUTER :

o BAPEAEN

o RIZIEFEHA;

o HEEANYZ KIS ;

o KEREZRFZFANEE -
AER  IAXRERE (BEAR Bt - FRERE #1240 - EANESREHRE - EFREEEE - i
$IHESE ) - BEWEAKER "Universitaly s EAMLE ( https://www.universitaly.it/ ) SeEEEM ; EEKRE
R LEEHEBE - FOCESEPRBEE -

For applicants who are currently enrolled in a study programme: A recent letter issued by the current
university or educational institution, confirming the applicant's programme of study, year of study, any
scholarship awarded, and any other relevant information relating to the applicant's academic record.

REMBHBERRLARMBABHAERIBRITELAVERE - FIARSERNRE - MEFR  SEEER
BE (MER) - EBEBXERMAMNEMERNSE -

CIMEA Statements of Comparability and Verification for academic titles OR Declaration of Value

When applying for admission to a Bachelor's, Master's or PhD programme at an Italian university, applicants
must submit, together with their application, the CIMEA certifications for their academic qualification.
Alternatively, applicants may submit a Declaration of Value (Dichiarazione di Valore).

For further information:: https://conshongkong.esteri.it/en/servizi-consolari-e-visti/servizi-per-il-cittadino-
straniero/studiare-in-italia-dichiarazione-di-valore/

CIMEA 2 E:3:E 5% 2 EEEBA ( Declaration of Value )
BFEABERANABNES - BB LRER - 9ERSPBER—HIER CIMEA BERE - PFEATIERRER
EAF(E{EEMA ( Declaration of Value ) -

# B 3B £ B : https://conshongkong.esteri.it/en/servizi-consolari-e-visti/servizi-per-il-cittadino-

straniero/studiare-in-italia-dichiarazione-di-valore/
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8 | Language Proficiency Certificate
For Bachelor's, Master's, and PhD programmes taught in Italian, applicants must provide proof of Italian
language proficiency at CEFR Level B2 or above.

For Foundation Courses, a minimum CEFR Level B1 proficiency in Italian is required.

Language certificates must be issued by an Italian Cultural Institute or by a certification body that is a member
of the CLIQ (Certificazione Lingua ltaliana di Qualita) system.

For all programmes taught in English, applicants must provide proof of English language proficiency at CEFR
Level B2 or above, issued by an internationally recognised certification institution.

ESHEFERR

BEUBRATNERRNEL - BB LRE  ARXBMNERZESSESE (CEFR) B2 U EBREMNEAFIGE
AE/IREEA -

EBF5 Foundation Course ( KEEERTE ) - HIRX CEFRB1 U LB EMEAXFIFEAEEA -

LSRR ESABSANIEE (Italian Cultural Institute ) 3% CLIQ ( Certificazione Lingua Italiana di Qualita )
BB EE R

AT AMEERRINRE ARXHBRZOUMESEANREMBIHREM CEFR B2 X LIEEHEENE
A -

9 | For minors under 18:
parents must provide the birth certificate (original + copy). Birth certificates issued outside Hong Kong or
Macao need to be apostilled. Certificates from countries not adhering to the apostille convention, must be
notarized, translated into Italian and legalized by the competent Family Affairs Office and Italian Consulate;

The parent not travelling with the minor needs to sign in person a consent letter

HKim 18 BAVERFEA | REERMEERR ( EAKREIA) - EFEBIRPLIMEE R E EFZIREM MEFTR
78 (Apostille) - MFBERAKRMABFT AL - MIRXGELELE BEFENESANE - THMBEREIERESH
WEARBEATIESEMWIERE - EXBAEEXRAFERFEART - REVWEARBITESERZLEREE -

10 | Round trip flights booking(s) from/to Hong Kong, Macao or Shenzhen. FiR&& - BPIl YAV ETE:T 50
For a study period longer than 3 months one-way ticket is accepted ¥ERFEERAFE ( ZR=EAH ) - BITJEXR
BREXEKE

11 | Proof of accommodation for at least 14 days.

If staying in private accommodation, applicants must provide:

e Proof of ownership of the property or a copy of the tenancy agreement;

o A copy of the host's passport or identity document;

e A duly completed and signed Declaration of Hospitality form: https://conshongkong.esteri.it/en/servizi-
consolari-e-visti/servizi-per-il-cittadino-straniero/visti/modelli-e-modulistica/

ED 14 RWEEFER - MAEFMAERR - BBEARRKUTXH :

o WIEEREEANELIELE ;

o EFANERNSHEANGEIE ;

e BE ¥ /R E BE R Z# E W £ B B M ( Declaration of Hospitality )
https://conshongkong.esteri.it/en/servizi-consolari-e-visti/servizi-per-il-cittadino-
straniero/visti/modelli-e-modulistica/

12 | Proof of sufficient financial means to support your stay - The following documents must be submitted:

e Bank statements for the last three months, issued by banks in Hong Kong or Macao. Bank statements
must be in English or accompanied by an official English translation;
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¢ Financial guarantee: If the student's parents are acting as the student's financial guarantors, the
following documents must be provided:
- Proof of the family relationship;
- The parents' bank statements.
The financial guarantor must also personally complete and sign in person the Financial Guarantee Declaration,
available at the following link: https://conshongkong.esteri.it/en/servizi-consolari-e-visti/servizi-per-il-
cittadino-straniero/visti/modelli-e-modulistica/

FAIFERA — B AMNERRIAT X -
o HMBFBIHRFMMITERMFE—EBARTHGE - RTABEREREXREY - FMARENESEX -
o RERF: NMHABENRXBREKSERGEA  BRIUTXH :
- ERRRRERAAAYSIH
- REMIRITHEE -
KERRANVEFHBIESINRESEASHAZESHEBEALKERZREZEMN ( Financial Guarantee Declaration) @ &

o R BT ESZ T & : https://conshongkong.esteri.it/en/servizi-consolari-e-visti/servizi-per-il-cittadino-
straniero/visti/modelli-e-modulistica/

13 | Travel health insurance certificate and policy, valid throughout the Schengen Area and for the entire duration
of the stay, providing a minimum coverage of EUR 30,000 for:

e Emergency medical expenses;

e Hospitalisation;

e Medical repatriation.
For national visas (stays exceeding 90 days), the insurance policy must cover medical treatment and
hospitalisation (pursuant to Article 39(3) of Legislative Decree No. 286/1998 and the Ministry of the Interior
Directive of 1 March 2000). The insurance policy must also be presented when applying for a residence permit
(permesso di soggiorno).

IciE B BERIRE A RIRE - RIGFTEIANZEEZHBEY - LERRAMARREXR - READR 30,000 BT -
RIEEEEASE -

. EZEBEER,;

o (EBRIGE ;

o HBEER-
BRIEEREE (EBEA 90 X ) WAL - ERIEFEFERZEERERERAE (RIE (5 286/1998 RES) 5
39 %38 3 MREBEATAMER 2000 &£ 3 B 1 AEMMIES]) - BERBHFREF T ( Permesso di
Soggiorno ) KF—{HHERBRRE -

This Visa Section reserves the right to request further supporting documents if deemed necessary
HREEREBEKRPBEAE—DTRRZEMAE T XHIET]

Consulate General of Italy

Suite 3201 Central Plaza, 18 Harbour Road, Wanchai, Hong Kong

E-mail: visti.hongkong@esteri.it

Website: https://conshongkong.esteri.it/en/servizi-consolari-e-visti/servizi-per-il-cittadino-straniero/visti/

Tel. 2522.0033

Fax 2845.9678
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